
Patches 27-35 Caliber, 1.75" Square - Patches 27-35 Caliber, 1.75"
Square, Bag of 1000

• 27-35 Cal size: 1.75" square
• 100% Cotton Flannel Patches, precisely cut to the correct size for use with
Tipton® Jags. When used with slotted tip, choose the next size larger for
optimum performance.

Attributes

Name: Patches 27-35 Caliber, 1.75" Square, Bag of 1000
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001113
Mfr. No.: 279375
Caliber: 30 Caliber
Delivery weight: 0.318kg
UPC: 661120793755
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Sicherheitshinweise für Tipton Patches 2735
Kaliber, 1,75" quadratisch
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Tipton Patches 2735 Kaliber, 1,75" quadratisch. Diese
Anleitung hilft dir, das Produkt sicher zu verwenden und informiert dich über wichtige Sicherheitsrichtlinien
gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Patches nur mit Tipton® Jags, um optimale Leistung sicherzustellen.
Bei Verwendung mit einem geschlitzten Tipp wähle die nächste größere Größe für die beste Leistung.
Vermeide den Kontakt mit offenen Flammen oder extremen Temperaturen.
Lagere die Patches an einem kühlen, trockenen Ort, um ihre Qualität zu erhalten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Reinigung beginnst.
Wähle die passende PatchGröße für deine Jag.

Anwendung:2.

Führe den Patch über die Jag, um die Laufreinigung durchzuführen.
Achte darauf, dass der Patch richtig sitzt und nicht verrutscht.

Nach der Verwendung:3.

Entsorge gebrauchte Patches in einem sicheren Abfallbehälter.
Reinige deine Arbeitsfläche und alle verwendeten Werkzeuge.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Patches gemäß den lokalen Vorschriften für Textilabfälle.
Achte darauf, dass die Patches nicht in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem du das Produkt gekauft hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt
bereithältst, um eine schnelle Hilfe zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um den neuesten



Sicherheitsstandards und Vorschriften zu entsprechen.



Safety Instruction Guide for Tipton Patches 2735
Caliber
Introduction
Thank you for choosing Tipton Patches 2735 Caliber, 1.75" Square Patches. These patches are designed for use
with Tipton® Jags and are made from 100% cotton flannel. This guide provides essential safety information to
ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle the patches with care to avoid any risk of injury.
Ensure that the patches are stored in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with Tipton® Jags and ensure the jag is compatible with the patch size.
When using slotted tips, select the next size larger patch for optimal performance.
Avoid using patches that appear frayed or damaged, as they may not provide the intended cleaning
effectiveness.
Do not use patches for purposes other than their intended use, which is cleaning firearm barrels.
Always follow the manufacturer's instructions when using cleaning solvents or oils in conjunction with the
patches.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including Tipton® Jags, cleaning solvents, and the patches.

Attaching the Patch:2.

Take one patch from the bag and place it over the slotted tip of the jag.
Ensure that the patch is securely held in place.

Cleaning the Firearm:3.

Insert the jag with the attached patch into the barrel of the firearm.
Move the jag back and forth gently to clean the barrel, ensuring thorough coverage.
After cleaning, remove the patch and dispose of it properly.

PostUse:4.

Inspect the barrel for any remaining debris and repeat the cleaning process if necessary.
Clean the jag according to the manufacturer's instructions after use.



Disposal Instructions
Dispose of used patches in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of patches in waterways or public spaces to prevent environmental contamination.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the use of Tipton Patches, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the product packaging or visit the official website.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Parches
Tipton 2735 Caliber
Introducción
Gracias por elegir los Parches Tipton 2735 Caliber. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento
óptimo en el mantenimiento de armas de fuego. Para garantizar una experiencia segura y efectiva, es
importante seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de niños y mascotas.
Verifica el estado del parche antes de cada uso. No uses parches dañados o desgastados.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza los parches solo para el propósito indicado, que es la limpieza de armas de fuego.
Almacena los parches en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor y humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad al limpiar armas de fuego para proteger tus ojos de residuos.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar cualquier trabajo de limpieza.
No uses parches en combinación con productos químicos que no estén diseñados para su uso con armas
de fuego.
Si experimentas irritación en la piel o en los ojos al usar el producto, busca atención médica
inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Elige un área bien iluminada y ventilada.
Reúne todos los materiales necesarios: parches, jags de Tipton®, y cualquier producto de limpieza
que vayas a usar.

Uso de los Parches2.

Selecciona el tamaño de parche adecuado (2735 Caliber, 1.75" cuadrado).
Si usas la punta ranurada, elige el siguiente tamaño más grande para un rendimiento óptimo.
Inserta el parche en el jag y asegúrate de que esté bien ajustado.

Proceso de Limpieza3.

Aplica el producto de limpieza sobre el parche o directamente en el cañón del arma.
Introduce el jag con el parche en el cañón y realiza movimientos hacia adelante y hacia atrás para
limpiar.
Retira el jag y el parche del cañón una vez que hayas terminado.

Finalización4.

Desecha los parches usados de manera adecuada.
Limpia el área de trabajo y guarda todos los materiales.



Instrucciones de Eliminación
Los parches usados deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No arrojes los parches en el medio ambiente. Utiliza un contenedor de basura adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad de este producto, asegúrate de contactar a un
punto de contacto en la UE. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y posibles retiradas de
productos a través de plataformas oficiales.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad y uso, puedes disfrutar de una experiencia segura y efectiva al
utilizar los Parches Tipton 2735 Caliber. Recuerda siempre priorizar la seguridad en el manejo y mantenimiento
de tus armas de fuego.



Guide de Sécurité pour les Patches Tipton 2735
Calibre
Introduction
Merci d'avoir choisi les Patches Tipton 2735 Calibre, carrés de 1,75". Ces patches sont conçus pour être utilisés
avec les Jags Tipton® et sont fabriqués à partir de flanelle 100 % coton. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit, conformément au Règlement
Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les patches avec soin pour éviter tout risque de blessure.
Assuretoi que les patches sont stockés dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement l'état des patches pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant
utilisation.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement avec les Jags Tipton® et assuretoi que le jag est compatible avec la taille du patch.
Lors de l'utilisation de pointes fendues, choisis un patch de taille supérieure pour une performance
optimale.
Évite d'utiliser des patches qui semblent effilochés ou endommagés, car ils peuvent ne pas offrir
l'efficacité de nettoyage prévue.
Ne pas utiliser les patches à d'autres fins que leur utilisation prévue, qui est le nettoyage des canons
d'armes à feu.
Suis toujours les instructions du fabricant lors de l'utilisation de solvants ou d'huiles de nettoyage en
conjonction avec les patches.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les Jags Tipton®, les solvants
de nettoyage et les patches.

Fixation du Patch :2.

Prends un patch du sac et placele sur la pointe fendue du jag.
Assuretoi que le patch est bien maintenu en place.

Nettoyage de l'Arme à Feu :3.

Insère le jag avec le patch attaché dans le canon de l'arme à feu.
Fais bouger le jag d'avant en arrière doucement pour nettoyer le canon, en t'assurant d'une
couverture complète.
Après le nettoyage, retire le patch et jettele correctement.

Après Utilisation :4.



Inspecte le canon pour détecter tout débris restant et répète le processus de nettoyage si
nécessaire.
Nettoie le jag conformément aux instructions du fabricant après utilisation.

Instructions de Disposal
Jette les patches usagés conformément aux réglementations locales sur l'élimination des déchets.
Ne jette pas les patches dans les voies navigables ou dans des espaces publics pour éviter la
contamination de l'environnement.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant l'utilisation des Patches Tipton,
consulte les informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visite le site Web
officiel.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Patches
Tipton 2735 Caliber
Introduzione
Grazie per aver scelto le Patches Tipton 2735 Caliber, 1.75" Square. Queste patches sono progettate per l'uso
con i Jags Tipton® e sono realizzate in flanella di cotone al 100%. Questa guida fornisce informazioni essenziali
sulla sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le patches con cura per evitare rischi di infortuni.
Assicurarsi che le patches siano conservate in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del
sole.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controllare regolarmente eventuali segni di usura o danneggiamento prima dell'uso.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con i Jags Tipton® e assicurarsi che il jag sia compatibile con la dimensione della patch.
Quando si utilizzano punte a fessura, selezionare la patch di dimensioni superiori per prestazioni ottimali.
Evitare di utilizzare patches che appaiono sfrangiate o danneggiate, poiché potrebbero non fornire
l'efficacia di pulizia prevista.
Non utilizzare le patches per scopi diversi da quelli previsti, ovvero la pulizia dei canne delle armi da
fuoco.
Seguire sempre le istruzioni del produttore quando si utilizzano solventi o oli per la pulizia in
concomitanza con le patches.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che la propria arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti i materiali di pulizia necessari, inclusi i Jags Tipton®, solventi per la pulizia e le
patches.

Attacco della Patch:2.

Prendere una patch dalla busta e posizionarla sopra la punta a fessura del jag.
Assicurarsi che la patch sia mantenuta saldamente in posizione.

Pulizia dell'Arma da Fuoco:3.

Inserire il jag con la patch attaccata nel canne dell'arma da fuoco.
Muovere il jag avanti e indietro delicatamente per pulire il canne, assicurandosi di coprire
completamente.
Dopo la pulizia, rimuovere la patch e smaltirla correttamente.

PostUso:4.

Ispezionare il canne per eventuali detriti rimanenti e ripetere il processo di pulizia se necessario.



Pulire il jag secondo le istruzioni del produttore dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le patches usate in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire le patches in corsi d'acqua o spazi pubblici per prevenire la contaminazione ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriori assistenze riguardo all'uso delle Patches Tipton, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o visitare il sito web
ufficiale.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Tipton Patches
2735 Kaliber
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Patches 2735 Kaliber, 1.75" firkantede lapper. Disse lappene er designet for bruk
med Tipton® Jags og er laget av 100% bomull flanell. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon for å sikre
trygg og effektiv bruk av produktet i samsvar med EU's Generelle Produktsikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid lappene med forsiktighet for å unngå risiko for skade.
Sørg for at lappene oppbevares på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Sjekk jevnlig for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun med Tipton® Jags og sørg for at jagen er kompatibel med lappestørrelsen.
Når du bruker spaltetips, velg neste størrelse større lapp for optimal ytelse.
Unngå å bruke lapper som ser ut til å være frynsete eller skadet, da de kanskje ikke gir den ønskede
rengjøringseffektiviteten.
Ikke bruk lapper til formål som ikke er deres tiltenkte bruk, som er rengjøring av våpenrør.
Følg alltid produsentens instruksjoner når du bruker rengjøringsmidler eller oljer sammen med lappene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet ditt er avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle alle nødvendige rengjøringsutstyr, inkludert Tipton® Jags, rengjøringsmidler og lappene.

Feste lappen:2.

Ta en lapp fra posen og plasser den over den spalte tippen på jagen.
Sørg for at lappen er sikkert festet på plass.

Rengjøring av våpenet:3.

Sett jagen med den festede lappen inn i løpet på våpenet.
Beveg jagen frem og tilbake forsiktig for å rengjøre løpet, og sørg for grundig dekning.
Etter rengjøring, fjern lappen og kast den på riktig måte.

Etter bruk:4.

Inspiser løpet for eventuelle gjenværende rester og gjenta rengjøringsprosessen hvis nødvendig.
Rengjør jagen i henhold til produsentens instruksjoner etter bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte lapper i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast lapper i vannveier eller offentlige områder for å forhindre miljøforurensning.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere assistanse angående bruken av Tipton Patches, vennligst
referer til produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på produktemballasjen eller besøk den offisielle
nettsiden.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: Płatki
Tipton 2735 Kaliber
Wprowadzenie
Płatki Tipton 2735 Kaliber są przeznaczone do czyszczenia broni palnej. Ich bezpieczeństwo i skuteczność są
kluczowe dla użytkowników. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego
użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu, zgodnie z ogólnymi zasadami bezpieczeństwa produktów Unii
Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że płatki są odpowiednie do kalibru broni, którą zamierzasz czyścić.
Używaj płatków tylko z końcówkami Jags od Tipton®.
Wybieraj płatki o większym rozmiarze, aby zapewnić optymalną wydajność.
Unikaj kontaktu z ogniem lub źródłami wysokiej temperatury.
Nie używaj płatków, które są zniszczone lub zabrudzone.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Wybierz odpowiedni kaliber płatków (2735 Kaliber).

Użycie:2.

Włóż płatek do końcówki Jags.
Wprowadź końcówkę z płatkiem do lufy broni.
Delikatnie przesuwaj w przód i w tył, aby skutecznie wyczyścić lufę.
Po użyciu usuń płatek i sprawdź lufę pod kątem pozostałości.

Zakończenie:3.

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche przed przechowywaniem.
Przechowuj płatki w oryginalnym opakowaniu w chłodnym i suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Płatki, które zostały użyte, należy wyrzucić w odpowiednich pojemnikach na odpady.
Nie wrzucaj płatków do ognia ani nie spalaj ich.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów tekstylnych.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie oraz jego numerze seryjnym.

Dziękujemy za wybór płatków Tipton. Zachowanie bezpieczeństwa i prawidłowe użytkowanie produktu są
kluczowe dla zapewnienia skuteczności i ochrony.



Tipton Patches 2735 Caliber Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tipton Patches 2735 Caliber ovat suunniteltu erityisesti aseiden puhdistukseen. Nämä 1.75" neliömäiset
puuvillaflanellit ovat tarkasti leikattu ja yhteensopivat Tipton® Jags:in kanssa. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan puhdistamiseen eikä muuhun käyttöön.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet allerginen puuvillalle tai muille materiaaleille, joista tuote on valmistettu.
Älä käytä tuotetta, jos se on kostea tai likainen, sillä tämä voi heikentää puhdistustehokkuutta.
Käytä tuotetta vain suositellun kaliiperin (2735 Caliber) kanssa.
Jos käytät viilto tai slottipäätä, valitse seuraava suurempi koko optimaalista suorituskykyä varten.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Valitse oikea Tipton® Jag, joka vastaa kaliiperia.

Puhdistus:2.

Kiinnitä valittu Jag puhdistustankoon.
Ota yksi Tipton Patch ja aseta se Jagin päälle.
Liitä Jag puhdistustankoon ja upota se puhdistusaineeseen, jos käytät sellaista.
Työnnä Jag varovasti aseen piippuun ja vedä se läpi hitaasti.
Toista tarvittaessa, kunnes ase on puhdas.

Puhdistuksen jälkeen:3.

Tarkista, että kaikki puhdistuslaput on poistettu aseen sisältä.
Säilytä käytetyt ja käyttämättömät laput kuivassa ja turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Käytä käytetyt puhdistuslaput asianmukaisesti. Ne voidaan hävittää sekajätteen mukana.
Varmista, että käytetyt laput eivät päädy lasten ulottuville ennen hävittämistä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Tarkista myös
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet ja turvallisuustiedot.



Yhteenveto
Tipton Patches 2735 Caliber on tehokas työkalu aseiden puhdistuksessa. Noudata yllä olevia ohjeita ja
turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia
kaikessa aseiden käsittelyssä ja puhdistuksessa.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Patches 2735
Caliber, 1.75" Square Patches
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Patches 2735 Caliber, 1.75" Square Patches. Denna produkt är designad för att
effektivt rengöra och underhålla ditt vapen. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Tipton Patches med rekommenderade Tipton® Jags för bästa resultat.
Välj alltid rätt storlek på patcharna. När du använder slitsad spets, välj nästa storlek större för optimal
prestanda.
Undvik att använda patcharna om de är skadade eller missfärgade.
Använd skyddsglasögon och handskar vid rengöring av vapen för att skydda dig mot kemikalier och
skräp.
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du börjar rengöra det.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsområde:1.

Välj en ren och säker arbetsyta.
Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive Tipton Patches och Tipton® Jags.

Användning av patchar:2.

Ta en patch från påsen.
Fäst patchen på Tipton® Jag.
Applicera rengöringslösning om så önskas.
För in jaggen i vapnet och dra försiktigt tillbaka för att rengöra.
Upprepa processen vid behov tills vapnet är rent.

Rengöring efter användning:3.

Rengör arbetsytan och förvara patcharna på en säker plats.
Kontrollera att inga patchar har lämnats kvar i vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda patchar i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn förpackningen om möjligt, eller kassera den i enlighet med lokala avfallsregler.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Det är viktigt att ha tillgång till en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Patches 2735 Caliber. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní čištění pro vaše střelné zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely, pro které je určen.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny pokyny výrobce a bezpečnostní standardy.
V případě poškození produktu přestaňte okamžitě používat a zlikvidujte ho správným způsobem.
Informujte se o případných aktualizacích a výzvách k vrácení produktu prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Při používání s rozpěrnou špičkou zvolte další větší velikost pro optimální výkon.
Používejte pouze doporučené velikosti náplasti pro váš kalibr (2735 Cal).
Při manipulaci s náplasti dbejte na to, aby nedošlo k jejich poškození nebo roztržení.
Nikdy nepoužívejte náplasti, které vykazují známky poškození nebo opotřebení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda máte správný kalibr pro vaše Tipton® Jags.
Ujistěte se, že máte po ruce čistou a suchou pracovní plochu.

Použití:2.

Vložte náplast do jags a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a opatrně pohybujte jags tam a zpět, abyste zajistili důkladné čištění.
Po použití vyjměte náplast a zlikvidujte ji odpovídajícím způsobem.

Údržba:3.

Po každém použití vyčistěte jags podle pokynů výrobce.
Uchovávejte jags na suchém místě, aby se předešlo korozi nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte použité náplasti do odpadu, který je určen pro běžný domácí odpad.
Nepokoušejte se recyklovat použité náplasti, protože mohou být kontaminovány nebezpečnými látkami.
Pokud máte obavy ohledně likvidace, obraťte se na místní úřady pro správné pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Je důležité mít na paměti, že všechny produkty musí mít kontakt na základě EU pro bezpečnostní
dotazy.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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